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Seznam použitých zkratek

AC  obecný slang (argot commun)
ACJ  obecný slang mládeže (argot commun des jeunes)
ACJC  obecný slang předměstské mládeže (argot commun des jeunes des cités)
feat featuring
fr.  francouzský, francouzština
IDF Île-de-France
kap.  kapitola/y
kol.  kolem (roku)
SaS Slovo a slovesnost
SI  sociolingvistika inovací
s.  strana/y

Zkratky slovníků 

AFP  Grand dictionnaire : argot & français populaire (Colin a kol.)
ASSČ Akademický slovník současné češtiny
CTT  Comment tu tchatches ! (Goudaillier)
DA Dictionnaire de l’argot (Colin a kol.)
DAF  Le Dictionnaire de l’Académie française
DAFO  Dictionnaire de l’argot français et de ses origines (Colin a kol.)
DAFP Le dictionnaire de l’argot et du français populaire (Colin a kol.)
DFNC Dictionnaire du français non conven tionnel (Cellard a Rey)
DGLF  Dictionnaire général de la langue française (Hatzfeld a kol.)
DH Dictionnaire Hachette
DLF Dictionnaire de la langue française (Littré)
DZ Dictionnaire de la zone (Cobra le cynique, viz také Tengour)
GDU  Grand Dictionnaire universel du XIXe siècle (Larousse)
GR Le Grand Robert de la langue française
PL  Petit Larousse
PR  Petit Robert 
TLFi  Trésor de la langue française informatisé

Poznámka: 
Reference jsou zde uvedeny pouze pro rychlou orientaci (pokud je slovník v bibliografic-
kém přehledu řazen pod autora, uvádíme ho v závorce). 
Rok vydání slovníku bývá v případě reedic uváděn po zkratce.
Pro slovníky Francouzské akademie, DAF, je uváděno vydání (DAF1 z roku 1694, DAF2 
z roku 1718 atd.).


